
 INSTRUCCIONES
IMPORTANTE: LEA Y SIGA 
CUIDADOSAMENTE ESTAS 
INSTRUCCIONES Y GUÁRDELAS 
COMO REFERENCIA FUTURA
 ADVERTENCIA:
El producto debe ser ensamblado por un 
adulto. Contiene piezas pequeñas sin 
montar, manténgala fuera del alcance de 
los niños.
Antes de cada uso compruebe que todos los  
tornillos están apretados.
Los niños deben estar supervisados por un adulto 
siempre que estén en el cuarto de baño.
No hay sustituto para la supervisión correcta de 
un adulto.
Nunca deje niños desatendidos en el baño.
Use este soporte para el váter solo para el 
aprendizaje.
Se requiere supervisión de un adulto.
Apto para un niño de hasta 20 kg de peso.
Recomendado a partir de 18 meses.

INSTRUCCIONES
1. Insertar mangos (D) en las patas (C).

Nota: Corrija la orientación de los mangos.
2. Posicionar el asiento (A) entre las patas (C) y los 

tornillos en su  lugar usando 2 tornillos 
exteriores (F).

3. Escoger la posición del escalón (B) y atornillarlo 
en su lugar  con los 2 tornillos exteriores (F). 
Rellenar los agujeros extra on  2 tornillos 
exteriores (F) y 2 tornillos interiores (G).

4. Insertar los pies (E) en las patas (C) y 
atornillarlos en su lugar 2 tornillos exteriores (F) 
y 2 interiores (G).

5. Apretar todos los tornillos con la herramienta (I) 
proporcionada.

Para instalar:
Subir la tapa del váter. Colocar la parte superior 
sobre el váter y asegurarse que el asiento reposa 
bien sobre la taza.  Asegurarse de que los pies 
están planos y firmes sobre el suelo y estables. No 
colocarlo encima de un felpudo.
Para limpiar:
Lavarlo con agua jabonosa templada y secar con 
un trapo.

 INSTRUCTIONS
IMPORTANT: READ AND 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS 
CAREFULLY AND KEEP FOR 
FUTURE REFERENCE.
 WARNING:
Product is to be assembled by an adult. 
It contains small parts in unassembled 
state, please keep out of reach of 
children. 
Before each use check that all screws are  
tightened. 
Children must be supervised by an adult at all 
times while in the bathroom. 
There is no substitute for proper adult 
supervision.
Never leave a child unattended in the bathroom. 
Use this Toilet Trainer only as instructed. 
Adult supervision required.
Suitable for one child up to 20kg.
Recommended for18 months +

INSTRUCTIONS
1. Insert handles (D) into legs (C).

Note: Correct orientation of handles.
2. Position seat (A) between legs (C) and screw 

into place using 2 outer screws (F).
3. Choose step (B) position and screw into place 

using 2 outer screws (F). Fill extra step position 
holes with 2 outer screws (F) and 2 inner 
screws (G).

4. Insert feet (E) into legs (C) and screw into 
place using 2 outer  screws (F) and 2 inner 
screws (G).

5. Tighten all screws with tool (I) provided.
To Install:
Raise the toilet seat. Position the potty topper over 
the toilet bowl and ensure the seat sits flush on 
the toilet. Ensure the feet are flat on the floor and 
confirm they are stable. Do not place on top of a 
mat.
To Clean:
Wash in warm soapy water and wipe dry.

 MODE D’EMPLOI
IMPORTANT : LIRE ET SUIVRE 
CES INSTRUCTIONS 
ATTENTIVEMENT ET LES 
CONSERVER POUR RÉFÉRENCE 
ULTÉRIEURE.
 ADVERTISSEMENT :
Le produit doit être assemblé par un 
adulte. Il contient de petites pièces à 
l'état non assemblé, veuillez le tenir hors 
de portée des enfants.
Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes les 
vis sont bien serrées.
Les enfants doivent toujours être sous la 
supervision d’un adulte lorsqu’ils sont dans la 
salle de bain. Rien ne remplace la surveillance 
adéquate d’un adulte. Ne jamais laisser un enfant 
sans surveillance dans la salle de bain.
Utilisez ce dispositif d’apprentissage des toilettes 
uniquement comme indiqué.
Surveillance par un adulte requise.
Convient à un enfant pesant jusqu'à 20 kg.
Recommandé à partir de 18 + mois.

MODE D’EMPLOI
1. Insérez les poignées (D) dans les montants (C).  

Remarque: corrigez l'orientation des poignées.
2. Placez le siège (A) entre les montants (C) et 

vissez-le en place  à l’aide de 2 vis 
extérieures (F).

3. Choisissez la position de la marche (B) et 
vissez-la à l’aide de 2 vis extérieures (F). 
Complétez la fixation de la marche avec 2 vis 
extérieures (F) et 2 vis intérieures (G).

4. Insérez les pieds (E) dans les montants (C) et 
vissez-les à l’aide  de 2 vis extérieures (F) et 
2 vis intérieures (G).

5. Serrez toutes les vis avec l’outil (I) fourni.
Installation :
Soulevez le siège des toilettes. Placez le dispositif 
d’apprentissage sur la cuvette des toilettes et 
assurez-vous que le siège est correctement 
positionné à plat. Assurez-vous que les pieds sont à 
plat sur le sol et qu'ils sont stables. Ne pas placer 
sur un tapis.
Pour nettoyer :
Laver à l’eau chaude savonneuse et essuyer.

 ANWEISUNGEN
WICHTIG: LESEN UND 
BEFOLGEN SIE DIESE 
ANWEISUNGEN SORGFÄLTIG 
UND BEWAHREN SIE SIE ALS 
KÜNFTIGE REFERENZ AUF.
 WARNUNG:
Das Produkt muss von einem 
Erwachsenen zusammengebaut werden. 
Es enthält Kleinteile im nicht 
zusammengebauten Zustand, bitte 
außerhalb der Reichweite von Kindern 
aufbewahren.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle  
Schrauben fest sind.
Kinder müssen zu jeder Zeit im Badezimmer von 
einem Erwachsenen beaufsichtigt werden.
Es gibt keinen Ersatz für ordentliche 
Erwachsenenaufsicht. Kinder niemals 
unbeaufsichtigt im Badezimmer lassen.
Verwenden Sie diesen Toilettentrainer nur nach 
Anweisung. Aufsicht durch Erwachsene 
erforderlich. Geeignet für ein Kind bis 20 kg.
Empfohlen ab 18 Monaten.

ANWEISUNGEN
1. Führen Sie die Gri�e (D) in die Beine (C) ein.  

Hinweis: Korrigieren Sie die Ausrichtung 
der Gri�e.

2. Platzieren Sie den Sitz (A) zwischen den Beinen 
(C) und schrauben Sie ihn mit 
2 äußeren Schrauben (F) fest.

3. Wählen Sie die Position der Stufe (B) und 
schrauben Sie diese  mit 2 äußeren Schrauben 
(F) fest. Füllen Sie die zusätzlichen  
Stufenpositionierungslöcher mit 2 äußeren 
Schrauben (F) und  2 inneren Schrauben (G).

4. Setzen Sie die Füße (E) in die Beine (C) ein und 
schrauben Sie  diese mit 2 äußeren Schrauben 
(F) und 2 inneren Schrauben  (G) fest.

5. Alle Schrauben mit dem mitgelieferten Werkzeug 
(I) festziehen.

Installieren:
Klobrille anheben. Positionieren Sie das Töpfchen über 
der Toilettenschüssel und stellen Sie sicher, dass der 
Sitz bündig mit der Toilette abschließt. Stellen Sie 
sicher, dass die Füße flach auf dem Boden stehen und 
kontrollieren Sie, dass diese stabil stehen. Nicht auf 
eine Matte/ Vorleger stellen.
Reinigen:
Mit warmer Seifenlauge abwaschen und 
trocken wischen.
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Step-up Toilet 
Topper

Escabeau siège 
de toilettes

Escalón plegable 
para baño

WC-Aufsatz mit 
Trittstufe

TEILE
A. 1 x Sitz
B. 1 x Stufe
C. 2 x Beine
D. 2 x Gri�e
E. 2 x Füße
F. 8 x äußere Schrauben
G. 4 x Innenschrauben
H. 1 x Werkzeug

DE

PARTS
A. 1 x Seat
B. 1 x Step
C. 2 x Legs
D. 2 x Handles
E. 2 x Feet
F. 8 x Outer Screws
G. 4 x Inner Screws
H. 1 x Tool

EN

PARTES
A. 1 x Asiento
B. 1 x Escalón
C. 2 x Patas
D. 2 x Mangos
E. 2 x Pies
F. 8 x Tornillos exteriores
G. 4 x Tornillos interiores
H. 1 x Herramienta
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DPIÈCES
A. 1 x siège
B. 1 x marche
C. 2 x montants
D. 2 x poignées
E. 2 x pieds
F. 8 x vis extérieures
G. 4 x vis intérieures
H. 1 x outil
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 KÄYTTÖOHJE
TÄRKEÄÄ: LUE JA NOUDATA 
NÄITÄ OHJEITA HUOLELLISESTI 
JA SÄILYTÄ NE TULEVAA 
TARVETTA VARTEN.
 VAROITUS
Tuote on koottava aikuisen toimesta.
Se sisältää pieniä osia kokoamattomana, 
pidä poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista ennen jokaista käyttökertaa, että kaikki 
ruuvit on kiristetty.
Aikuisen on valvottava lapsia koko kylpyhuoneessa 
olon ajan. Asianmukaista aikuisen valvontaa ei voi 
korvata millään. Älä koskaan jätä lasta yksin 
kylpyhuoneeseen. Käytä tätä WC-avustinta vain 
ohjeiden mukaisesti. Aikuisen valvontaa vaaditaan. 
Soveltuu yhdelle lapselle 20 kg saakka. Suositeltu 
ikä 18 kuukautta +

KÄYTTÖOHJE
1. Kiinnitä kahvat (D) jalkoihin (C).

Huom: Kahvojen oikea asento.
2. Aseta istuin (A) jalkojen (C) väliin ja ruuvaa 

paikoilleen käyttäen 2 ulkoruuvia (F).
3. Valitse askelkorkeus (B) ja ruuvaa paikalleen 

käyttäen 2 ulkoruuvia (F).
Täytä ylimääräiset askelkorkeusreiät 2 
ulkoruuvilla (F) ja 2 sisäruuvilla (G).

4. Kiinnitä tassut (E) jalkoihin (C) ja ruuvaa 
paikalleen käyttäen 2 ulkoruuvia (F) ja 2 
sisäruuvia (G).

5. Kiristä kaikki ruuvit mukana tulevalla
työkalulla (I).

Asennus:
Nosta WC-istuin. Aseta pottaistuin WC-pöntön 
päälle ja varmista, että istuin on tiiviisti pöntön 
päällä. Varmista, että tassut ovat tasaisesti ja 
vakaasti lattialla. Älä aseta maton päälle.
Puhdistus:
Pese lämpimällä saippuavedellä ja kuivaa 
pyyhkimällä.

التعلیمات  
ھام:اقرأ و اتبع ھذه التعلیمات و احتفظ 

بھا للرجوع الیھا وقت اخر

تحذیر:  
المنتج یجب تركیبھ من قبل راشد

یحتوى على اجزاء صغیره و ھو غیر 
مركب,الرجاء ابقائھا بعیدا عن الأطفال

قبل كل استخدام تأكد من تشدید المسامیر
یجب ان یتم مراقبة الأطفال بواسطة الراشدین فى جمیع 

الأوقات و ھم بالمرحاض
لا یوجد بدیل للإشراف المناسب للبالغین. 

لا ینبغي أبدا ترك الأطفال دونما رقابة في الحمام
استخدم مدرب المرحاض ھذا طبقا للأرشادات فقط.

مراقبة الراشدین ملزمھ
یصلح لطفل واحد حتى وزن 20 كجم

یستحسن لعمر 18 شھر فیما اعلى

التعلیمات
.(C)فى الساقین (D)1. قم بادخال المقابض

ملحوظھ:الأتجاه الصحیح للمقابض
2. ضع المقعد (A) بین الساقین (C) و قم بتثبیتھا باستخدام 2 

.(F) مسامیر خارجیھ
3. اختار موضع السلمھ (B) و قم بتثبیتھا باستخدام 2 

مسامیر خارجیھ(F). قم بملئ مكان السلمھ الأضافیھ 
.(G) و 2 مسامیر داخلیھ (F)باستخدام 2 مسامیر خارجیھ

4. قم بادخال القدمین(E) فى الساقین (C) و قم بتثبیتھما 
.(G)و 2 مسامیر داخلیھ (F)باستخدام 2 مسامیر خارجیھ

5.  قم بالتشدید على جمیع المسامیر باستخدام الأداه
(I) الملحقھ

للتركیب:
ارفع مقعد المرحاض

ضع القعاده الرأسیھ فوق وعاء المرحاض و تأكد ان المقعد 
مركب مستوى على المرحاض

تأكد من ان القدمین مستویھ على الأرض و تأكد انھم ثابتین
لا تضع فوق السجاد

للتنظیف:
اغسل فى میاه دافئھ بھا صابون و قم بتنشیفھا بالمسح

ARPTNLFI  INSTRUCTIES
BELANGRIJK: LEES EN VOLG 
DEZE INSTRUCTIES ZORGVULDIG 
EN BEWAAR VOOR 
TOEKOMSTIGE VERWIJZING.
 WAARSCHUWING:
Product moet door een volwassene in 
elkaar worden gezet. Het bevat kleine 
onderdelen in ongemonteerde staat, 
buiten het bereik van kinderen houden.
Controleer of alle schroeven goed  vastzitten 
voor gebruik. 
Kinderen moeten altijd onder toezicht van een 
ouder staan in de badkamer/het toilet. Goed 
toezicht door volwassenen is niet vervangbaar.  
Laat kinderen nooit alleen in de badkamer achter. 
Gebruik deze toilettrainer alleen volgens de 
handleiding. Geschikt voor één kind tot 20kg. 
Aanbevolen vanaf 18 maanden.

INSTRUCTIES
1. Doe handvaten (D) in poten (C). Opmerking: 

corrigeer de richting van de handvaten.
2. Doe zitje (A) tussen poten (C), vastschroeven 

met 2 buitenschroeven (F). 
3. Kies hoogte voor trede (B) en schroef deze vast 

met 2 buitenschroeven (F). Vul de overige gaten 
met 2 buitenschroeven (F) en 
2 binnenschroeven (G). 

4. Doe de onderstukken voor de poten (E) tussen 
de poten (C)  met 2 buitenschroeven (F) en 2 
binnenschroeven (G). 

5. Maak alle schroeven vast met het meegeleverde  
gereedschap (I). 

Monteren:
Doe de toiletbril omhoog. Zet het toiletzitje op het 
toilet, controleer of de zetel vlak op het toilet staat. 
Controleer of de poten vlak op de grond staan, 
controleer of ze stabiel staan.  Niet op een mat of 
tapijt plaatsen. 
Schoonmaken:
Wassen in warm water met zeep, schoonvegen met 
een doek. 

 INSTRUÇÕES
IMPORTANTE: LEIA E SIGA ESTAS 
INSTRUÇÕES CUIDADOSAMENTE 
E GUARDE-AS PARA CONSULTA 
FUTURA.
 ADVERTÊNCIA:
O produto deve ser montado por um adulto. 
Ele contém peças pequenas em estado 
desmontado, por favor, mantenha fora do 
alcance das crianças.
Confirme se todos os parafusos estão  
devidamente apertados antes de cada  utilização.
As crianças devem encontrar-se sempre sobre a 
supervisão de um adulto enquanto estão na casa de 
banho. Não há substituto para a supervisão 
adequada de um adulto. Nunca deixe crianças 
sozinhas no banheiro. Utilize este redutor de sanita 
apenas conforme instruído. É necessária a 
supervisão de um adulto. Adequado para UMA 
criança com peso até 20 kg. Recomendado a partir 
dos 18 meses.
INSTRUÇÕES
1. Insira as pegas (D) nas pernas (C).

Nota: Corrija a orientação das pegas.
2. Posicione o assento (A) entre as penas (C) e 

aparafuse no devido lugar utilizar 2 parafusos 
exteriores (F).

3. Escolha a posição do degrau (B) e aparafuse-o no 
devido lugar utilizando 2 parafusos exteriores (F). 
Coloque 2 parafusos exteriores (F) e 2 parafusos 
interiores (G) nos restantes orifícios do degrau.

4. Insira os pés (E) nas pernas (C) e aparafuse-os 
no devido lugar  utilizando 2 parafusos exteriores 
(F) e 2 interiores (G).

5. Aperte devidamente todos os parafusos com a 
ferramenta (I) fornecida.

Para instalar:
Levante o tampo da sanita. Coloque o redutor sobre 
a sanita e assegure-se de que o assento está 
posicionado sobre o orifício da sanita. Assegure-se 
de que os pés se encontram numa posição nivelada 
e de que estão estáveis. Não a coloque sobre um 
tapete.
Para limpar:
Lave com água ensaboada quente e limpe.

#6015
#6016

Step-Up 
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Redutor de 
Sanita

 غطاء المرحاض
المصعّد

Toiletzitje 
met trap

الأجزاء
أx -1 مقعد

بx -1 سلمھ
جx -2 ساق

دx -2 مقابض 
ذx -2 قدم

رx -8 مسامیر خارجیھ
زx -4 مسامیر داخلیھ

سx -1 اداه
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PARTI
A. 1 x sedile
B. 1 x scalino
C. 2 x gambe
D. 2 x maniglie
E. 2 x piedi
F. 8 x viti esterne
G. 4 x viti interne
H. 1 x strumento

NL

OSAT
A. 1 x Istuin
B. 1 x Askelma
C. 2 x Jalat
D. 2 x Kahvat
E. 2 x Tassut
F. 8 x Ulkoruuvi
G. 4 x Sisäruuvi
H. 1 x Työkalu

FI

COMPONENTES
A. 1 x Assento
B. 1 x Degrau
C. 2 x Pernas
D. 2 x Pegas
E. 2 x Pés
F. 8 x Parafusos Exteriores
G. 4 x Parafusos Interiores
H. 1 x Ferramenta
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 ISTRUZIONI
IMPORTANTE: LEGGERE E 
SEGUIRE ATTENTAMENTE 
QUESTE ISTRUZIONI E 
CONSERVARE A FUTURA 
MEMORIA.
 AVVERTENZA:
Il prodotto deve essere assemblato da un 
adulto. Contiene piccole parti non 
assemblate, tenere fuori dalla portata dei 
bambini.
Prima di ogni utilizzo verificare che tutte le  viti 
siano serrate.
I bambini devono avere la supervisione di un 
adulto per tutto il tempo in bagno.
Non vi è sostituto per la costante vigilanza di un 
adulto.
Mai lasciare bambini da soli in bagno.
Utilizzare questo supporto wc solo come indicato.
È richiesta la supervisione di un adulto.
Adatto a bambini fino a 20 kg.
Consigliato da 18 + mesi.

ISTRUZIONI
1. Inserire le maniglie (D) nelle gambe (C).  Nota: 

correggere l'orientamento delle maniglie.
2. Posizionare il sedile (A) tra le gambe (C) e 

avvitarlo in  posizione utilizzando 2 viti esterne 
(F).

3. Scegliere la posizione dello scalino (B) e avvitare 
in posizione  utilizzando 2 viti esterne (F). 
Riempire i fori di posizionamento  dello scalino 
supplementare con 2 viti esterne (F)  e 
2 interne (G).

4. Inserire i piedini (E) nelle gambe (C) e avvitare in 
posizione  usando 2 viti esterne (F) e 2 viti 
interne (G).

5. Stringere tutte le viti con l'attrezzo (I) in 
dotazione.

Montaggio:
Sollevare il sedile del water. Posizionare il supporto 
vasino sopra il water e assicurati che il sedile sia 
perfettamente allineato con il water. Assicurarsi che 
i piedi siano fissi e stabili sul pavimento. Non 
posizionare sopra un tappetino.
Per pulire:
Lavare con acqua calda e sapone e asciugare.

IT INSTRUKSJONER
VIKTIG: LES OG FØLG DISSE
INSTRUKSJONER NØYE OG 
OPPBEVAR FOR FREMTIDIG 
REFERANSE.
 ADVARSEL:
Produktet skal monteres av en voksen.
Den inneholder små deler i umontert 
tilstand, oppbevar den utilgjengelig for 
barn.
Før hver bruk, kontroller at alle skruer er 
strammet til.
Barn skal ha tilsyn av en voksen 
hele tiden mens det er på badet.
Dette er ingen erstatning for tilsyn av voksne.
La aldri et barn være uten tilsyn på badet.
Bruk toalett treneren kun som instruert.
Tilsyn av voksne kreves.
Passer for barn opptil 20 kg.
Anbefalt for 18 måneder+

INSTRUKSJONER
1. Sett håndtakene (D) inn i bena (C).

Merk: Riktig retning på håndtakene.
2. Plasser setet (A) mellom bena (C) og skru på 

plass med 2 ytre skruer (F).
3. Velg trinn (B) posisjoner og skru på plass med 2 

ytre skruer (F).
Fyll ekstra trinnposisjonshull med 2 ytre skruer 
(F) og 2 indre skruer (G).

4. Sett føttene (E) inn i bena (C) og skru på plass 
med 2 ytre skruer (F) og 2 indre skruer (G).

5. Stram alle skruene med verktøyet (I) som følger 
med.

Installere:
Løft opp toalettsete.
Plasser toalett treneren over toalettskålen og sørg 
for at setet ligger stabilt på toalettet.
Sørg for at føttene står flatt på gulvet og kontroller 
at de er stabile.
Skal ikke plasseres på en matte.
Vask:
Vask I varmt såpevann og tørk av.

 VEJLEDNING
VIGTIGT: LÆS OG FØLG DISSE 
VEJLEDNINGER OMHYGGELIGT 
OG GEM DEM TIL FREMTIDIG 
BRUG.
 ADVARSEL:
Produktet skal samles af en voksen.
Det indeholder små dele i usamlet 
tilstand, hold derfor produktet uden for 
børns rækkevidde.
Kontroller før hver brug, at alle skruer er 
strammet.
Børn skal altid være under opsyn af en voksen, 
mens de er på badeværelset.
Der er ingen erstatning for korrekt voksenopsyn.
Efterlad aldrig et barn uden opsyn på 
badeværelset.
Brug kun Toilet Trainer som anvist.  
Voksenopsyn er påkrævet.
Velegnet til ét barn op til 20 kg.
Anbefalet til børn fra 18 måneder og op.

VEJLEDNING
1. Indsæt håndtagene (D) i benene (C). Bemærk: 

Sørg for korrekt orientering af håndtagene.
2. Placer sædet (A) mellem benene (C) og skru det 

fast ved hjælp af 2 ydre skruer (F).
3. Vælg trinposition (B) og skru det fast ved hjælp 

af 2 ydre skruer (F). 
Udfyld de ekstra trinpositionshuller med 2 ydre 
skruer (F) og 2 indre skruer (G).

4. Indsæt fødderne (E) i benene (C) og skru dem 
fast ved hjælp af 2 ydre skruer (F) og 2 indre 
skruer (G).

5. Stram alle skruer med det medfølgende
værktøj (I).

Installering
Løft toiletsædet.
Placér potte-topperen over toiletkummen, og sørg 
for, at sædet ligger plant på toilettet.
Sørg for, at fødderne står fladt på gulvet, og bekræft, 
at de er stabile.
Må ikke placeres oven på en måtte.
Rengøring:
Vask i varmt sæbevand og tør af.

 INSTRUKTIONER
VIKTIGT: LÄS OCH FÖLJ DESSA
INSTRUKTIONERNA NOGGRANT 
OCH SPARA FÖR FRAMTIDA 
REFERENS.
 VARNING:
Produkten ska monteras av en vuxen.
Den innehåller små delar i omonterat 
tillstånd, vänligen förvara utom räckhåll 
för barn.
Kontrollera före varje användning att alla 
skruvar är fästa.
Barn måste övervakas av en vuxen hela tiden när 
du är i badrummet.
Det finns ingen ersättning för ordentlig vuxen 
övervakning.
Lämna aldrig ett barn utan uppsikt i badrummet.
Använd endast denna toalett tränare enligt 
instruktionerna. Vuxenövervakning krävs.
Lämplig för ett barn upp till 20 kg.
Rekommenderas för 18 månader +

INSTRUKTIONER
1. Sätt in handtagen (D) i benen (C). Notera: 

Korrekt orientering av handtagen.
2. Placera sätet (A) mellan benen (C) och skruva 

fast det med 2 yttre skruvar (F).
3. Välj läge för steg (B) och skruva fast med 2 yttre 

skruvar (F).
Fyll hålen för extra stegposition med 2 yttre 
skruvar (F) och 2 inre skruvar (G).

4. Sätt in fötter (E) i benen (C) och skruva in med 2 
yttre skruvar (F) och 2 inre skruvar (G).

5. Dra åt alla skruvar med det medföljande 
verktyget (I).

Installera:
Höj toalettsitsen. 
Placera pottan över toalettskålen och se till att 
sitsen ligger jämnt på toaletten. 
Se till att fötterna står platt på golvet och kontrollera 
att de är stabila. 
Placera inte ovanpå en matta.
För att rengöra:
Tvätta i varmt tvålvatten och torka torrt.

NODASE

#6015
#6016

Steg-Upp 
Toalett-Topp

Step-Up Toalett 
trener

Scaletta Topper
per WC

Step-up 
toilettopstykke

ONDERDELEN
A. 1 x Sete
B. 1 x Trinn
C. 2 x Ben
D. 2 x Håndtak
E. 2 x Føtter
F. 8 x Ytre skruer
G. 4 x Indre skruer
H. 1 x Verktøy

IT

DELE
A. 1 x Sæde
B. 1 x Trin
C. 2 x Ben
D. 2 x Håndtag
E. 2 x Fødder
F. 8 x Ydre Skruer
G. 4 x Indre Skruer
H. 1 x Værktøj

DA

DELAR
A. 1 x Säte
B. 1 x Steg
C. 2 x Ben
D. 2 x Handtag
E. 2 x Fötter
F. 8 x Yttre skruvar
G. 4 x Inre skruvar
H. 1 x Verktyg

SE

DELER
A. 1 x Asiento
B. 1 x Escalón
C. 2 x Patas
D. 2 x Mangos
E. 2 x Pies
F. 8 x Tornillos exteriores
G. 4 x Tornillos interiores
H. 1 x Herramienta

NO

A

B

C

E

F
G

H

D


